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У статті досліджується дидактичний потенціал автентичних німецькомовних подкастів як засобу інтегрованого 
розвитку аудитивної, дискурсивної та міжкультурної компетентностей студентів у курсі німецької мови. Обґрунто-
вано поняття автентичності в контексті сучасної методики DaF та розмежовано навчальний і автентичний аудіома-
теріал. Систематизовано типологію сучасних німецькомовних подкастів за дидактичним потенціалом з виокремлен-
ням таких груп: інформаційно-аналітичні, культурно-просвітницькі, розмовні та спеціально створені для вивчення 
мови. Детально охарактеризовано три цільові компетентності – аудитивну, дискурсивну та міжкультурну – та визна-
чено роль подкасту в їхньому інтегрованому розвитку. Аудитивна компетентність формується через занурення 
у природний темп і ритм автентичного мовлення, дискурсивна – через роботу з жанровою структурою подкасту 
та його характерними маркерами переходу, оцінки й залучення слухача, міжкультурна – через критичне осмис-
лення культурно маркованих концептів і реалій. Запропоновано методичну модель триетапної роботи з подкастом. 
Перший етап до прослуховування, з метою активації фонових знань і зняття лексичних та тематичних трудно-
щів. Другий передбачає двократне прослуховування для глобального та детального розуміння почутої інформації. 
І третій для розвитку критичного мислення і дискурсивної свідомості. Конкретизовано систему вправ для кожного 
етапу. Як ілюстративний матеріал використано подкасти Deutsche Welle – «Kurz und leicht» та «Top-Thema mit 
Vokabeln» – а також Deutschlandfunk «Hintergrund», SWR2 «Wissen» та «Slow German». Подкасти є оптимальним 
перехідним матеріалом між адаптованим аудіо з навчальних посібників та автентичними медіатекстами, і забез-
печують охоплення широкого спектру лексичних тем та граматичних явищ. Зроблено висновок, що систематична 
робота з автентичним подкастом є ефективним методичним рішенням, яке забезпечує одночасний розвиток кількох 
ключових компетентностей і підвищує мотивацію студентів до вивчення німецької мови.

Ключові слова: подкаст, автентичний матеріал, аудитивна компетентність, дискурсивна компетентність, між-
культурна компетентність, методика DaF, триетапна модель, німецька мова як іноземна.

The article examines the didactic potential of authentic German-language podcasts as a means of integrating the 
development of auditory, discursive and intercultural competencies of students in a German language course. The con-
cept of authenticity is substantiated in the context of contemporary DaF methodology, and a distinction is drawn between 
instructional and authentic audio materials. A typology of modern German-language podcasts is systematised according 
to their didactic potential, with the following groups identified: informational-analytical, cultural-educational, conversational, 
and purpose-built language learning. Three target competencies – auditory, discursive and intercultural – are character-
ised in detail, and the role of the podcast in their integrated development is defined. A methodological model of three-stage 
work with a podcast is proposed. The first stage is before listening, with the aim of activating background knowledge and 
removing lexical and thematic difficulties. The second involves double listening for a global and detailed understanding 
of the information heard. And the third for the development of critical thinking and discursive consciousness. A system 
of exercises for each stage is specified. Deutsche Welle podcasts – Kurz und leicht and Top-Thema mit Vokabeln – as 
well as Deutschlandfunk Hintergrund, SWR2 Wissen and Slow German are used as illustrative material. Podcasts are an 
optimal transitional material between adapted audio from textbooks and authentic media texts, and provide coverage of 
a wide range of lexical topics and grammatical phenomena. It is concluded that systematic work with authentic podcasts 
constitutes an effective methodological solution that ensures the simultaneous development of several key competencies 
and enhances students' motivation to study German.

Key words: podcast, authentic material, auditory competence, discursive competence, intercultural competence, DaF 
methodology, three-stage model, German as a foreign language.

Постановка проблеми. Сучасна методика 
викладання іноземних мов дедалі більше акцен-
тує на необхідності занурення студентів у автен-
тичне мовне середовище, максимально набли-
жене до реальної комунікації. Утім у більшості 
університетських курсів DaF аудіювання зво-

диться до спеціально записаних навчальних діа-
логів із підручника – матеріалів уповільнених, 
спрощених і позбавлених живої культурної тка-
нини. Натомість подкаст як медіаформат пропо-
нує принципово інший досвід: природний темп 
мовлення, реальну інтонацію, актуальний зміст 
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і культурно маркований дискурс. Відтак вини-
кає потреба в науковому обґрунтуванні мето-
дики роботи з автентичними подкастами саме 
у форматі університетського курсу та у виявленні 
їхнього потенціалу для інтегрованого розвитку 
кількох компетентностей одночасно.

Аналіз останніх досліджень і публіка-
цій. Питання автентичності навчальних мате-
ріалів у викладанні іноземних мов ґрунтовно 
досліджено в класичній праці Г. Відоусона [1], 
де розмежовано поняття автентичного тексту 
і навчального тексту. Теоретичне підґрунтя для 
вивчення аудитивної компетентності закладено 
в четвертому, суттєво оновленому виданні праці 
М. Роста [2], у якому особлива увага приділя-
ється стратегіям розвитку аудіювання із засто-
суванням цифрових технологій. Нормативну 
основу для визначення рівнів мовних компетент-
ностей забезпечує Companion Volume CEFR 2020 
[3]. Дискурсивну специфіку жанрів сучасної 
німецької мови висвітлено в праці К. Фандріха 
та М. Турмайр [4], яка залишається базовою для 
методики DaF. Концепцію міжкультурної кому-
нікативної компетентності переосмислено у дру-
гому виданні класичної монографії М. Байрама 
[5], оновленому з урахуванням сучасних кри-
тичних досліджень. Серед новітніх праць, при-
свячених подкасту в навчанні іноземних мов, 
особливої уваги заслуговують: систематичний 
огляд досліджень 2019–2025 років Мусаєвої та 
ін. [6], у якому верифіковано ефективність под-
кастів для розвитку аудитивної компетентно-
сті; дослідження Рідель [7] щодо дидактичного 
потенціалу подкастів для транскультурного нав-
чання в контексті DaF; студія Ріделя та ін. [8] 
про підкасти DaF в умовах пандемії та гібрид-
ного навчання. Методичні засади роботи з под-
кастом як жанром у курсах DaF представлено 
у праці Калеро Рамірес [9]. Разом із тим питання 
інтегрованого розвитку аудитивної, дискурсив-
ної та міжкультурної компетентностей засобами 
подкасту в університетському курсі DaF зали-
шається недостатньо дослідженим у вітчизняній 
науковій літературі.

Виділення невирішених раніше частин 
загальної проблеми. Більшість наявних мето-
дичних розробок або зосереджуються виключно 
на розвитку аудитивної компетентності, або 
пропонують роботу з подкастом як факульта-
тивний компонент, не вписуючи її у системну 
триетапну модель. Відсутнє також теоретично 
обґрунтоване розмежування типів подкастів за 
їхнім дидактичним потенціалом для конкретних 
компетентностей.

Мета статті – теоретично обґрунтувати 
дидактичний потенціал автентичного німецько-
мовного подкасту для інтегрованого розвитку 
аудитивної, дискурсивної та міжкультурної ком-
петентностей і розробити методичну модель 
триетапної роботи з ним у курсі DaF. Завдання: 
1) розкрити поняття автентичності подкасту 
в методичному контексті; 2) систематизувати 
типи подкастів за дидактичним потенціалом; 
3) охарактеризувати три цільові компетентності 
та їхній взаємозв'язок; 4) запропонувати систему 
вправ у межах триетапної моделі.

Виклад основного матеріалу дослідження.
1. Подкаст як автентичний дидактичний 

ресурс
У методичній літературі автентичний мате-

ріал визначається як текст або усне висловлю-
вання, створене носіями мови для носіїв мови, 
а не з навчальною метою [1, с. 62]. Подкаст є про-
дуктом реальної комунікативної практики і від-
різняється від адаптованих навчальних записів 
природним темпом мовлення, живою інтонацією, 
редукованими формами та культурно маркова-
ним змістом. Для навчальних цілей у курсі DaF 
виокремлюємо такі типи подкастів:

Подкасти Deutsche Welle – «Kurz und leicht» 
(рівень A2–B1, короткі новини простою мовою) 
[10] та «Top-Thema mit Vokabeln» (рівень B1–B2, 
суспільні теми з глосарієм і вправами) [11] займа-
ють особливе місце в цій типології: вони зберіга-
ють автентичну тематику і культурний контекст, 
проте мовно адаптовані так, щоб не створювати 
надмірного когнітивного навантаження. Завдяки 
цьому вони є оптимальним «мостом» між 
навчальним аудіоматеріалом і цілком автентич-
ними подкастами. «Slow German» Аннік Рубенс 
(рівень B1–B2) вирізняється зверненням до куль-
турно специфічних тем і є ідеальним матеріалом 
для міжкультурного компонента заняття.

2. Три цільові компетентності та їхній 
взаємозв'язок

Аудитивна компетентність. Відповідно до 
Companion Volume CEFR 2020, аудитивна ком-
петентність охоплює здатність розуміти усне 
мовлення в різних умовах, жанрах і реєстрах, 
включаючи неадаптоване автентичне мовлення 
[3, с. 56]. М. Рост виокремлює такі рівні ауди-
тивного розуміння: перцептивний (розпізна-
вання звуків і слів), аналітичний (розуміння син-
таксичних структур) та утилітарний (розуміння 
змісту і намірів мовця) [2, с. 87]. Автентичний 
подкаст активує всі три рівні одночасно. За 
даними систематичного огляду Мусаєвої та ін., 
регулярне прослуховування подкастів досто-
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вірно покращує аудитивну компетентність і роз-
виває стратегії компенсації та контекстуальної 
інтерпретації [6, с. 489].

Дискурсивна компетентність. Дискурсивна 
компетентність визначається як здатність розу-
міти і продукувати зв'язні тексти різних жанрів, 
розпізнавати структуру дискурсу та засоби когезії 
[4, с. 48]. Подкаст має чітку внутрішню жанрову 
організацію: вступна формула, тематичні блоки, 
маркери переходу, стратегії утримання уваги 
слухача, завершальна формула. Серед харак-
терних маркерів вирізняємо: маркери введення 
теми («Kommen wir nun zu…», «Im Mittelpunkt 
steht…»); маркери переходу («Das bringt mich zu 
meinem nächsten Punkt…», «Apropos…»); маркери 
оцінки («Interessanterweise…», «Bemerkenswert 
ist…»); маркери залучення слухача («Stellen Sie 
sich vor…», «Wussten Sie, dass…»). Рідель пока-
зує, що транскультурні подкасти становлять 
особливо ефективний ресурс саме для розвитку 
дискурсивної та міжкультурної компетентностей 
одночасно [7, с. 3].

Міжкультурна компетентність. У другому 
виданні своєї класичної монографії М. Байрам 
переосмислює модель міжкультурної компетент-
ності, включаючи до неї критичну культурну сві-
домість (critical cultural awareness) як центральний 
компонент [5, с. 34]. На відміну від підручника, 
подкаст передає живу культурну реальність: акту-
альні суспільні дискусії, гумор, алюзії, ціннісні 
установки. Для роботи з міжкультурним аспектом 
розрізняємо три рівні аналізу: фактологічний (що 
саме обговорюється), інтерпретаційний (які цін-
ності стоять за висловлюваннями) та рефлексив-
ний (зіставлення з власним культурним досвідом 
студента).

3. Методична модель триетапної роботи 
з подкастом

Запропонована методична модель базується 
на трьох принципах: 1) від контексту до форми; 
2) функція як організаційний принцип; 3) автен-
тичний матеріал. Модель охоплює три взаємо-
пов'язані етапи.

Етап I. До прослуховування (Vorbereitung). 
Мета – активація фонових знань і зняття лек-
сичних та тематичних труднощів. Для розвитку 
аудитивної компетентності студенти перегляда-
ють заголовок і опис епізоду, прогнозують зміст, 
складають список очікуваних слів; слухають 
30-секундний уривок і визначають тему. Для роз-
витку дискурсивної компетентності нагадуються 
маркери переходу між темами. Для розвитку між-
культурної компетентності студенти актуалізу-
ють наявні знання про тему у DACH-контексті та 
зіставляють їх із власним культурним досвідом.

Етап II. Під час прослуховування (Während 
des Hörens). Передбачає два прослуховування. 
Перше – глобальне: визначити тему та струк-
туру, відповісти на 3–4 загальних запитання. 
Друге – деталізоване: заповнити таблицю аргу-
ментів (позиція мовця – аргументи – приклади), 
виписати дискурсивні маркери, зафіксувати 
культурно марковані реалії. Як приклад: під 
час роботи з «Top-Thema» на тему «Wie klingt 
Deutsch?» перше прослуховування спрямоване на 
загальне розуміння; друге – на виявлення струк-
тури аргументації і культурних конотацій, пов'я-
заних з мовними варіантами.

Етап III. Після прослуховування 
(Nachbereitung). Найбільш диференційований 
етап. Для аудитивної компетентності: зістав-
лення з транскриптом; аналіз редукованих форм; 
фонетичний розбір. Для дискурсивної: рекон-
струкція структури у вигляді схеми; класифікація 
маркерів; написання резюме (150–200 слів). Для 
міжкультурної: дискусія «Які цінності стоять за 
позицією мовця?»; порівняння «Як ця тема обго-
ворюється в Україні?»; рефлексивне есе. Калеро 
Рамірес підкреслює, що саме пост-аудитивний 
етап є найважливішим для розвитку критичного 
мислення і дискурсивної свідомості [9, с. 52].

Висновки. Автентичний подкаст є ефективним 
поліфункціональним дидактичним інструментом 
у курсі DaF, оскільки органічно поєднує живе 
мовлення, дискурсивну організацію і культурний 
контекст в одному матеріалі. Запропонована трие-

Таблиця 1
Типологія DaF-подкастів за дидактичним потенціалом

Тип подкасту Приклади Переважна компетентність
Інформаційно-аналітичні Deutschlandfunk «Hintergrund», Zeit-

Podcast «Was jetzt?»
Дискурсивна, дослідницька

Культурно-просвітницькі SWR2 «Wissen», BR2 «IQ – Wissenschaft 
und Forschung»

Міжкультурна

Розмовні / інтерв'ю «Fest & Flauschig», «Hotel Matze» Аудитивна (розмовний регістр)
Для вивчення DaF DW «Kurz und leicht», DW «Top-Thema 

mit Vokabeln», «Slow German»
Аудитивна + дискурсивна, рівні A2–B2
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тапна методична модель забезпечує системний 
розвиток аудитивної, дискурсивної та міжкуль-
турної компетентностей без їхнього штучного 
розмежування. Подкасти DW «Kurz und leicht» 
і «Top-Thema mit Vokabeln» є оптимальним пере-
хідним матеріалом між адаптованим навчальним 
аудіо та цілком автентичними медіатекстами; 
«Slow German», Deutschlandfunk та SWR2 забез-
печують занурення у широкий спектр реєстрів 
і тематик. Для студентів університетського рівня 

робота з подкастом має додаткову мотиваційну 
цінність: це формат їхнього повсякденного меді-
аспоживання, перенесений у навчальний кон-
текст. Перспективами подальших досліджень є: 
розробка диференційованих критеріїв добору 
подкастів для рівнів A2–C1; укладання верифіко-
ваного банку подкастів за темами і компетентно-
стями; емпіричне дослідження впливу регулярної 
роботи з подкастами на динаміку розвитку компе-
тентностей студентів.

Таблиця 2
Розподіл вправ за етапами і цільовими компетентностями

Етап Аудитивна Дискурсивна Міжкультурна
До Прогноз; 30-секундний кліп Актуалізація жанру; маркери Фонові знання; зіставлення 

культур
Під час (1-ше) Глобальне розуміння Структура блоків Реалії та культурний 

контекст
Під час (2-ге) Деталізоване розуміння Маркери; аргументи Ціннісні установки мовця
Після Транскрипт; фонетика Схема; резюме; маркери Дискусія; рефлексивне есе
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